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Uzritska ljubavna poezija nastala u 7.  ili pustinjska 
ljubavna poezija, inspirirana je ljubavlju. Nazvana je po plemenu 

 
je Hajnrih Hajne (Heinrich 

Heine) ispjevao pjesmu Der Azra, 

je
 

je na fakultetu, te prevodio brojne pjesme sa arapskog jezika. A, kod 
 

jecaju uzritske 
ljubavi, kao fenomena, na romantizam, ali i uop e na cjelokupnu 

, jeste narodna lirika koja je ispunjena 
motivima Istoka, a pogotovo uzritskim shvatanjem ljubavi. 
Nezaobilazan je utjecaj brojnih narodnih pjesama, koje su kasnije 

sevdalinke s kojima su se pjesnici Balkana, bez obzira na nacionalno-
konfesionalnu pripadnost, susretali. Ta narodna lirika je upravo 

, 
motive crpila iz uzritskog shvatanja ljubavi. 
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 komparativna 
romantizam, Safvet-  

UVOD 

Tokom islamskog perioda, pustinjski inspiriran pristup 
ljubavi je iznjedrio lanac ljubavne poezije pod nazivom u , 

ipak, ostaje centar pjesnikovog pjevanja. I ne samo centar pjevanja, 

 
Uzritska poezija pripada tradiciji dvorske ljubavi, u 

zapadn srednjeg vijeka.1 Puno je pjesama 
koje su napisali uzritski pjesnici, od kojih su svi poznati pod 

-Busejna, 
Me -Lejla, Kusejjir-

 

 

Uzritska poezija je poezija arapske pustinje. To je poezija u kojoj 
beduinski pjesnik iskazuje svoja iskristalizira

svih njegovih stremljenja, ali, ujedno, i jedinom izvoru njegovog bola i 
 

1   
 Bowra, M. (1961) Medieval Love-Song, London: University of London; 

the Athlone Press. 
 Ljubav i zapad

Karpos. 
 Gibson, C. (1962) Beckground to the Theory of Arabic Origins. 
 

Srpski knjizevni glasnik. 
 Zbornik IPF-a u 

. 
 Rebronja, S. (2022) Ljubavna poezija arapske pustinje, Zenica, Islamski 
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irane platonske 
nematerijalizirane ljubavi, koja nagoni pjesnika da luta pustinjskim 

zanesen tom ljubavlju i gubi razum. 
beduinsko pleme Benu Uzra, jedan od mnogobrojnih ogranaka 

 43-45).  

-Qura. Ova 

povoljnim uvjetima
 

Prostor nastanka ove poezije znatno se razlikuje od prostora 
, nastala u 

odvijao u gradovima poput Meke i Medine
ljubavi koju su njegovali gradski pjesnici poput Al-Ahvasa (Al-
i drugih. Zbog toga, beduinskom pjesniku nije bliska gradska ljubav, 
nije mu bliska ljubav koja ga vodi u zadovoljenje strasti i prohtjeva 

: 359). 
S druge strane, 

buntovnih genija (Sturm und Drang), da bi se romantizam, kao 
ir

pogled na romantizam znatno razlikovao. Herder stvara novu 

da se Evropa s njima upozna putem prij
104-130) 

Romantizam u zemljama Balkana je okasnio. Javlja se 
polovinom XIX i traje do Prvog svjetskog rata. Na osnovu 
analiza izvora, odabrali smo :  

 - Safvet-bega 70. - Sarajevo, 
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1934.), i iz srpske . - 
1910.). Srpski romantizam se javlja polovinom XIX , a 

autora, bilo da su direktni ili indirektni. 

je  

-islamski civilizacijski krug 1463. 

2009:15), 

Turske imperije, a time i dio islamskog svijeta, odnosno 
orijentalno-islamskog civilizacijskog kruga. Poezija nastala u Bosni 
tokom osmanske uprave, ali i nakon tog perioda, po svojoj je 

, 
takva, nastala je na temeljima islamsko-orijentalnog civilizacijskog 
kruga i arapsko-
orijentalne poezije, arapska poezija je utjecala i na alhamijado 

civilizacije. Sevdalinka je, naprimjer, ogledalo 

je
Njih koloririzra ambijent 

mjesec, rumen- -

 
Vjerski simboli i termini svojstveni islamu vidljivi su i 

utjecali su 
kevser, levhi-mahfuz, tevba,  i sl. 

-1915), izme u ostalog, pjevao je u 
Teubei-nesuhu: 

 
. 
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rekao:  
Levhi-mahfuz bude 

 zapisana, 
 

Na sredini oceana.  89) 

Braun (2009: 15), u potpunosti 
 

pisali pjesme pod utjecajem velikih pjesnika i sa Istoka i sa Zapada. 
 

Utje  

-begu , 
kulturi orijentalno-
XX . Utjecaj orijentalno-

je 
jecaj Istoka i 

Zapada - 

Istoka i Zapada, pod utjecajem Getea, Bajrona, Hajnea, Hafiza, 
 

 
 

 
 bekriju 

-  (Safvet, 9/1903: 34, 
1999: 77) 

jecaja orijentalnih pjesnika na 
, , ponovio je jedan od op ih 

jecaj 

-35: 359-360,  
289). 
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, preko srpskih i hrvatskih 

roman  

pjesme sa arapskog, turskog i perzijskog jezika. Bio je pod 
utje
volju, ne spominje uzritske pjesnike, ali u brojnim stihovima ima 

 291), ipak ima motiva 
platonske ljubavi. 

romantik. Svi tematski nizovi izviru na istome izvoru  na Istoku; 

pitanje je kako savladati problem Orijenta, apsorbirati ga u 
strukturu pisanu maternjim jezikom, u strukturu zapadnog tipa; taj 

njegove 
spoznavanjem 
obliku; ljubav je pra-
ljubavni tematski niz izvodi se iz: 1. sevdalinki, pa se i same tako 
nazivaju (u ciklusima , Beharije, , 

, 
- -  

 22-23) 

Utje
romantizam 

, 
kada se pojavljuju prepjevi stihova, pa sve do 1935. godine, nakon 
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njegove smrti, kada se objavljuju posljednje tri pjesme s arapskog 
jezika.2 

najstarijih, drevnih pjesnika,3 iako je prevodio i stihove pjesnika 
 245). 

Naida Mehm
-

 -  
159-160,  245). 

Taj utje

 

pojedine slike i usporedbe iz bogatih zaliha orijentalne poezije 

divlje zvijeri i ratnike)  
ira u napomenama. Namjera da se blago 

i vlastitom narodu postaje sasvim 

 
2 Philippe Gelez, Safvet-

-1934): Aux racines intellectuelles de la pensée nationale chez 
les musulmans de Bosnie-Herzégovine, New edition [online], Athènes: École 

 
3 -Azdi: Odlomak iz "Lamijjetu-l-
areb" (1/1900-1901,13,202-203). Autor je prijeislamski pjesnik 
al- -  
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 67-68) 

 
poezije 

-

, 
osobu. Nijedna druga poezija ne koristi toliki spektar izraza kojima 

blisku osobu, lekseme koje 
 g.: 21-

 

.....
 

ptici krila da mogu poletjeti. 
 

 
 

2004:77). 
 

 
A ona nije znala koga volim. 

 

Dovoljno je Tebi, napisala si mi 
Jadno je srce moje u mukama  

 
 

- 
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U ljubavnom ognju planu, 
 

Leilo, kada tebe slavim, 
Na vas svijet zaboravim.  74-75) 

U pjesmi Moja tajna  
Srce moje za kim gori?  

 
 

Da obamre, da poludi?  114) 

Lejla  
poeziji 

i

u ljubavnim pjesmama.  

 u 
 lejla 

Al-
lejla 

k djelovanja vina, 

zaljubljenika. 
su i poznavali orijentalne 

pjesnike, nema sumnje. A, i oni koji nisu poznavali orijentalne 
-islamskog civilizacijstkog 

 
 

 
Na mirnoj liri uzdrma mi strune, 

  
  62) 
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napojim.  49) 

 

h pjesnika, skoro 
 

 72), govori 
se: 

.....
 

 
 

 
 

I kod abasidskog pjesnika Al- ibn al-  
99) skoro su  

 

  ..... 
sa  

 dvije. 
 

zajedno 
A kad se razdvoje onda tijelo umire. 

dvije 
 

 

Safvet-  Al-  
 

  
 io 
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4 u svojim stihovima: 
 

 (Ibn Hazm, 1987: 15) 
U tom pogledu, ljubav za uzritskog pjesnika ne predstavlja 

azalu5 spojene, ali su usli

 
Ja te ljubim - ah, jer moram, 

 
Ja te ljubim - ah, jer moram, 

 
 
Ja te ljubim, jer sam stvoren 

 
 

Tvome duhu da se divim, 
 
Ja te ljubim, jer ne poznam 

 
Moji jadi, moji nadi - 

  90) 
Utje

sudbine su propisane prije stvaranja tijela, dakle, ljubav koja je 

 
4  mad, Ibn azm, (994-1064), filozof, pravnik, 

-  
5 Azal   
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(El-  90). 

jecaje uzritske poezije na 
, posebno 

na utjecaje drugih knji
na romantizam na Balkanu.  

Utjecaj uzritske poezije na srpski romantizam 

U okviru utje
refleksije elemenata ove poezije u srpskom romantizmu. Kroz taj 
utje
direktnog utjecaja nije bilo, osim ijevode na 

6 Cilj ovog rada i 

romantizma, pre svega Zmaja , kao i za 

'objektivne lirike' 
 661). 

Hajne 

, a u Danici iz 
1965. postoji jedan prijevod njegove pjesme. Vila iz 1868. godine 

 197). 
Hajnea je, , 

  198). Cilj 

 
6 
jugu -  
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ij
jecaja na srpski romantizam. 

srpskog romantizma:  

dolazi na ono mjesto koje je 
 

predmet njegove ljubavi, njegova idealna draga, osvetljena samo 

 666). 

prethodnih epoha, 
, 

 

, uglavnom, 

centar pjesnikovog svijeta. 

 , gdje oba pjesnika pjevaju o predegzistenciji 
 

ijevodima i 
idejom uzritske ljubavi. 

 
 

 
Draga Zoro, zoro moja 
bela, 

 

Moj duh se spojio s njenim prije 
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A kako te sada ja ljubio ne 
bi', 
Kako ne bi' popevao tebi 
Kad si taka ponikla iz 
mraka, 

-  
 

Draga Zoro, zoro moja 
bela, 
Ja te ljubih pre tvoga 

 

bili u kolevci. 
 

ljubav rasla, 
Pa i kad mi umremo, ta se veza ne 
raskida. 
 

 

rake.7 

 
, 

-59: 
4). 

-
1959: 4). 

 
 

nesumnjivo da se on susretao sa Platonovim idejama. Postavlja se 

 
7 da. 
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saznati za Platonove ideje o predegzistenciji. Svakako, do tih 

 

-59: 6). 
 

problematike. U svojoj najpoznatijoj pjesmi, Santa Maria Della 
Salute

tjelesne smrti, 

, izvor ovakvih misli i 
 

j
 

  
samo sto nije briga i rad,  

  
  

starija ona sad  je od mene,  
  

  
Santa Maria della Salute. 
  

  
  

  
  

To razumemo samo nas dvoje,  
to je i raju prinovak drag,  
to tek u zanosu proroci slute,  
Santa Maria della Salute. 
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  hridovit kraj,  

  
moj ropac njeno: "Evo me, naj!"  

  
iz beznjenice u raj, u raj!  
u raj, u raj, u njezin zagrljaj! 

  
  

  
  

suncima zasut' seljanske stude,  
da u sve kute zore zarude,  
da od miline dusi polude,  
Santa Maria della Salute. 

Santa Maria della Salute ne samo da spominje i tu trajnost 

ovom kontekstu, a to je potpuno sjedinjenje zaljubljenog pjesnika s 
 

 
Uzritska poezija, a i anegdote o pripadnicima plemena Uzra, 

najvjerovatnije nisu bile nepoznate pjesnicima srpskog 
romantizma. One su, svakako mogle biti inspiracija za neke ideje i 
misli prenesene u pjesmama srpskog romantizma.8 

 sa 
 navodi da je u vrijeme 

njegove mladosti u Parizu prevedeno i izdato djelo 
zlata9,  

 je to tvrdio na osnovu Niklovih  i fusnota 
-1959: 6). 

U VI tomu Les praires d'or, navodi se original i prijevod 
 

 
8 De l'amour, koja nam je dostupna u 
prijevodu, gdje Stendal iznosi nekoliko anegdota o pripadnicima plemena Benu 
Uzra. 
9 Radi se o djelu -dahab wa al- - - asana  

- -957). Original na arapskom nam je 
dostupan. 
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Mou ànje était suspendue à la sienne avant que nous 
fussions créés, 
avant d'avoir été sevrés et coucliés dans le berceau. 
Note amour a grandi et s'est déveioppé en méme temps que 
nous; la 
mort ne pourra briser les promesses de cet amour. 
Il survivra ù tontes les vicissitudes du sort et nous visitera 
dans les 
ténèbres de la tombe et au fond du sépulcre. (Macoudi, 
1861: 381) 

19.  
sufijskog pjesnika Ibn al-Farida (Ibn al- 10 Al- , koja je 

1854. godine. Ova kasida, iako tretira ljubav prema Bogu s aspekta 
sufijskog shvatanja, obiluje izlivima platonske ljubavi, a veoma su 

 i Lejle, 
Kusejira  

(Hammer-Pirgstall, 1854). 
, sa 

uzritskih pjesnika. 
Pored svega navedenog, u ovom kontekstu orijentalnog 

utje jecaj koji je, 
nesumnjivo, na razvoj romantizma i prisustvo ovih motiva ostavila 

 
, evidentno je da 

je
romantizma, zatim preko prijevoda nekih uzritskih pjesama i 

 
10 d-
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anegdota koje govore o uzritskoj ljubavi, a koje su u XIX  
 

jecaj na razvoj i 
 

 

U prethodnom radu pisao sam o utjecajima arapske uzritske 
, a posebno na motive 

ih 
j i sl.  

Pjesnici koji su pisali na orijentalnim jezicima u Bosni bili su 
pod utje

anegdotama koje su poznate kod i , i motivi su 
bili isti, 
orijentalno- je
direktan itao je, pretpostavlja se, pjesme o ljubavi na arapskom 

motive te poezije. Utje

 
jecaju 

uzritske ljubavi, kao fenomena, na romantizam, ali i uop e na 
, jeste narodna lirika, 

koja je ispunjena motivima Istoka, a pogotovo uzritskim 
shvatanjem ljubavi. Nezaobilazan je utjecaj brojnih lirskih narodnih 
pjesama koje su kasnije prerasle u pjesme koje su ispjevane uz 

bez obzira na nacionalno-konfesionalnu pripadnost, susretali. Ta 

shvatanju ljubavi. 
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UZRIT MOTIFS OF LOVE AND LOVE LONGING IN 
BOSNIAK AND SERBIAN ROMANTICISTS 

Semir Rebronja, PhD 

Abstract  

Created in the 7th century, Uzrit love poetry or desert love 
poetry is inspired by love. It is named after the tribe to which poet 

these poems, a lover spends his whole life in longing and absence, 
yearning for his beloved one. At the end of the 19th and the 
beginning of the 20th century, European romanticists sang and 
composed songs following, among others, Uzrit poets. Thus, 
Heinrich Heine sang the song Der Azra, writing down the Arab 

their heads and die when they kiss". Hajne also influenced 
 

influenced by the 
Arab love poetry of the desert because he knew the Arabic 
language, studied at university, and translated numerous poems 

influence was indirect.  
A factor that should not be excluded from the research on the 

influence of Uzrit love, as a phenomenon, on romanticism, but also 
on the entire literature of the Balkan peoples, is folk poetry, which 
is filled with motifs from the East, and especially the Uzrit 
understanding of love. We witness the unavoidable influence of 
numerous folk songs, which later grew into songs sung with 
musical instruments, sevdalinkas, which the poets of the Balkans, 
regardless of national-confessional affiliation were exposed to. 
That folk lyric sang about exactly what Uzrit poetry sang about and 
it often drew its motifs from the Uzrit understanding of love. 

Keywords: comparative literature, Uzrit poetry, romanticism, 
Safvet-  
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Henrih 

HajneDer Azra

sevdalinka
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